	KATe DAVIS 
	8 RUE d’enghien 75010 paris
TÉlÉphone : 06.84.87.27.17 MOBILE : 01.48.24.67.01
E-MAIL : DAVIS.TRANSLATION@ORANGE.FR
	

	NÉe le 1 Janvier 1979 NationalitÉ : AmÉricaine
	
	

	Formation

	2003 – 2005

2001


	DESS de Traduction Littéraire, mention Bien

ITI-RI - Université Marc Bloch, Strasbourg, France


Mémoire : traduction commentée d’un extrait du Très bas de Christian Bobin

Bachelor of Arts Degree avec mention Magna Cum Laude (équivalent à une Maîtrise obtenue avec mention Très Bien) 

Spécialité : littérature anglophone avec option français

Boston University, Boston, Massachusetts

	ExpÉrience professionnelle

	Juin 2008

Juin 2006 à mai 2008
Février 2006

Mars à novembre 2005 

Juillet à septembre 2004

Année scolaire 2002 - 2003

Année scolaire 2001 - 2002

Septembre à décembre 1999


	Traductrice indépendante ; domaines de spécialisation : rédactionnel, marketing, tourisme, cosmétique 
A.R.T. International, agence de traduction, Groslay 95
Relectrice-traductrice : relecture et traduction de nature technique et rédactionnelle
Alltradis, agence de traductions, Castres

Stage professionnel conventionné : traductions médicales et cosmétiques, réalisation de glossaires terminologiques
Bureau Multimédia à l’Université Louis Pasteur, Strasbourg

Traductions et relectures sous contrat : traductions de nature technique/informatique, traduction de l’Acolad : plate-forme d’enseignement à distance

Librairie et Éditions Oberlin, Strasbourg
Stage professionnel conventionné : relecture et saisie informatique de manuscrits, recherche et obtention de droits d’auteur dans l’édition, vente en librairie

Lycée Hélène Boucher, Thionville
Assistante de langue : animation de cours et de groupes de langue anglaise auprès d’étudiants classe de 5e à Tale
YWCA, Asheville, Caroline du Nord

Animatrice pour enfants de 6-8 ans dans une garderie

Bureau du Gouverneur de Massachusetts, Boston

Assistante de communication dans le Département des Relations Extérieures : traitement des appels et assistance aux électeurs

	Langues ÉtrangÈres 

	
	Anglais : langue maternelle 

Français courant

Etudes et expérience professionnelle en France ; DELF (Diplôme d’études de langue française) et DALF (Diplôme approfondi de langue française) Grenoble, France, 2000
Espagnol : notions de base

	activitÉs

	Centres d’intérêt 
	La cuisine, natation, randonnée, vélo, tricot et travaux manuels


PUBLICATIONS

Traduction de l’article « From Autonomy to Reciprocity, or vice-versa? The Contribution of French Personalism to a New Perspective of Self-Directed Learning » écrit par Jérôme Eneau, paru dans Adult Education Quarterly; Vol. 58,  N° 3, mai 2008 229-248
